
EN_IMPORTANT, RETAIN FOR FUTURE REFERENCE: READ CAREFULLY.

FR_IMPORTANT:A LIRE ATTENTIVEMENT ET À CONSERVER POUR CONSULTATION 

ULTÉRIEURE.

ES_IMPORTANTE, LEA Y GUARDE PARA FUTURAS REFERENCIAS.
PT_IMPORTANTE, RETER PARA REFERÊNCIA FUTURA: LEIA ATENTAMENTE.

DE_WICHTIG! SORGFÄLTIG LESEN UND FÜR SPÄTER NACHSCHLAGEN AUFBEWAHREN.

IT _ IMPORTANTE! CONSERVARE IL PRESENTE MANUALE PER FUTURO RIFERIMENTO E 

LEGGERLO ATTENTAMENTE.
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EN_Diagrams showing bolts“D”and washers“E”for part“B”+“C". Tighten them well otherwise part“C”will 
crack if not secured.
FR_Les schémas montrent les boulons "D" et les rondelles "E" pour les parties "B" et "C". Serrez-les bien, 
sinon la partie "C" se fissurera si elle n'est pas fixée.
ES_Los diagramas muestran los tornillos "D" y las arandelas "E" para la parte "B" + "C". Apriételos bien, 
de lo contrario la parte "C "se agrietará si no está asegurada.
PT_Os diagramas mostram os parafusos “D ‘e as anilhas ’E ‘para as peças ’B ‘+’C”. Aperte-os bem, caso 
contrário a peça “C ”rachará se não for fixada.
DE_Die Diagramme zeigen Schrauben "D" und Unterlegscheiben "E" für die Teile "B" und "C". Ziehen Sie 
sie gut an, da das Teil "C" sonst reißt, wenn es nicht gesichert ist.
IT_I diagrammi mostrano i bulloni "D "e le rondelle "E "per le parti "B "+"C". Serrare bene i bulloni, 
altrimenti la parte "C" si rompe se non è fissata.
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EN_If needed for added length.
FR_Si nécessaire, pour une longueur supplémentaire.
ES_Si es necesario para aumentar la longitud.
PT_Se necessário, para aumentar o comprimento.
DE_Falls erforderlich, für zusätzliche Länge.
IT_Se necessario, per aggiungere lunghezza.
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